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[English]
The Chair (Hon. Ginette Petitpas Taylor (Moncton—

Riverview—Dieppe, Lib.)): Good afternoon, everyone.

I call this meeting to order. Welcome to the third meeting of the
Subcommittee on Private Member's Business. Thank you for join‐
ing us today.

I'll say a special hello to Mr. Charlie Angus, a replacement today.
We are pleased to have you with us.

Pursuant to Standing Order 91.1(1), we are meeting to consider
the items placed in the order of precedence on February 22, 2021,
to determine whether they should be considered non-votable.

Following the order adopted by the House of Commons on Jan‐
uary 25, 2021, the subcommittee is sitting in a hybrid and webinar
format, meaning that members can participate either in person or by
video conference, and staff may follow the meeting on Zoom as
non-active participants.

We don't have any members that are in the meeting room, so I
won't go over the meeting room requirements. For members partici‐
pating virtually, you may speak in the official language of your
choice. At the bottom of your screen, you have the option of choos‐
ing floor, French or English audio.

We may now proceed to the consideration of the items recently
placed on the order of precedence. We can either go through each
item, or if there are any items that anyone wants to discuss, we can
bring them forward. If there are no issues, perhaps we'll be able to
proceed by way of unanimous consent.

I'm going to ask the committee members if there are any bills
that are problematic, or anything that members want to discuss.
[Translation]

Ms. Christine Normandin (Saint-Jean, BQ): We consider all
bills votable.

The Chair: That's fine.
[English]

If there are no other comments, we can move, by unanimous
consent, that it was agreed that all items placed in the order of
precedence on February 22, 2021, remain votable.

Does everyone agree?

Some hon. members: Agreed.
The Chair: That is the business for the day. I think that we broke

a record by taking less than five minutes.

Thank you everyone for joining us today. We'll see you at ques‐
tion period.
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